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Characteristics / Charakteristika

+ RESA-61M/ML: the switching unit with 1 output channel is used for controlling appliances, sockets
or lights.

- The one-module design of the unit into a switchboard enables connection of a switched load up
to 16 A (4.000 W).

- The switching unit may be controlled by up to 25 channels (1 channel represents 1 button on the
controller).

« RESA-66M/ML: the switching unit with 6 output channels is used for independent control of up to
6 appliances, sockets or lights. It is possible to assign any function to each output relay.

- The three-module design of the unit into a switchboard enables connection of a switched load 6
X 8A (6 x 2000 W).

- Itis just right for creating scenes, where with one push of the controller, you can switch on or off all
6 channels simultaneously.

- Each of the channels may be controlled by up to 25 channels (1 channel represents one button
on the controller).

«They can be combined with detectors, controllers, INELS RF Control or system components.

« The integrated switching contact enables connection, where the controlled appliance may be
switched on or off by command.

« Function: button, impulse relay and time function of delayed start or return with time setting range
of 25-60 min.

«The programming button on the unit is also used for manual control of the output.

« For components with an antenna connector, the package includes an internal AN-I antenna; if the
component is placed in a sheet metal cabinet, you can use an external AN-E antenna to improve
the signal.

« Memory status can be pre-set in the event of a power failure.

« For components labelled as iNELS RF Control? (RFIO?), it is possible to set the repeater function via the
RFAF/USB service device.

+Range up to 200 m (in open space), if the signal is insufficient between the controller and unit, use the
signal repeater RFRP-20 or protocol component RFIO? that support this feature.

« Communication frequency with bidirectional protocol iNELS RF Control? (RFIO?).

«The RESA-61M/MI and RESA-66M/MI components are not intended for installation in closed all-metal
switchboards, conversely, they are designed for plastic sub-switchboards.

Assembly / Montaz

+ RESA-61M/ML: spinaci prvek s 1 vystupnim kandlem slouzi k ovladani spotfebicd, zasuvek nebo
svétel.

- 1 modulové provedeni prvku s montézi do rozvadéce umoznuje pfipojeni spinané zatéze do
16A (4000W).

- Spinaci prvek mlze byt ovladan az 25 kanaly (1 kandl predstavuje jedno tlacitko na ovladaci).

« RESA-66M/ML: spinaci prvek se 6 vystupnimi kanaly slouzi pro nezévislé ovlddanf az 6 spottebic(,
zésuvek nebo svétel.

- 3 modulové provedeni prvku s montazi do rozvadéce umoznuje pfipojeni spinané zatéze 6 x
8A (6 x 2000W).

- Je vhodny pro vytvéfenf scén, kdy jednim stiskem ovladace muZete sepnout / vypnout viech
6 kandlt soucasné.

- Kazdy z kandl mze byt ovlddan az 25 kandly (1 kandl predstavuje jedno tlacitko na ovladaci).

- Lze je kombinovat s Detektory, Ovladaci nebo Systémovymi prvky iNELS RF Control.

« Integrovany prepinaci kontakt umoznuje zapojeni, kdy ovlddany spotfebi¢ mize byt povelem
sepnut / rozepnut.

« Funkce: tlacitko, impulsni relé a ¢asové funkce zpozdéného rozbéhu nebo névratu s ¢asovym
nastavenim 2s-60 min.

« Programovacf tlacitko na prvku slouzi také jako manudini ovlddani vystupu.

- U prvkd s anténnim konektorem je soucésti balenf internf anténa AN-I, v pfipadé umisténi prvku
do plechového rozvadéce, pro zlepseni signdlu mlzete pouzit externi anténu AN-E.

+ MozZnost nastaveni stavu paméti pfi vypadku proudu.

+ U prvkd oznacenych jako iNELS RF Control” (RFIO?) je mozné nastavit funkci opakovace (repeate-
ru) prostfednictvim servisniho zafizeni RFAF/USB.

+ Dosah az 200 m (na volném prostranstvi), v pfipadé nedostate¢ného signalu mezi ovladacem
a prvkem pouzijte opakovac signalu RFRP-20 nebo prvky s protokolem RFIO?, které tuto funkci
podporuji.

- Komunikacni frekvence s obousmérnym protokolem iNELS RF Control? (RFIO?).

« prvky RESA-61M/MI a RESA-66M/MI nejsou predurceny pro montdz do uzavienych kovovych
rozvadécd, naopak jsou vhodné do podruznych plastovych rozvadécd

Connection / Zapojeni

mounting into switchboard / montéZ do rozvadéce

RFSA-61M/MI/230V
RFSA-61M/24V

RFSA-66M/MI/230V

RFSA-66M/MI/230V RFSA-66M/24V
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For more information, see “Installation manual iNELS RF Control”:
http://www.elkoep.com/catalogs-and-brochures
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Podrobnéjsi informace naleznete v Instala¢nim manuélu iNELS RF Control:
https://www.elkoep.cz/katalogy



Indication, manual control / Indikace, manualni ovladani
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PROG buttons for individual channels /
tlacitka PROG pro jednotlivé kanély

«LED Un - green - power supply indication.

« LED STATUS - red - status indication of individual channels.
Indicators of memory function:
On - LED blinks x 3.
Off - The LED lights up once for a long time.

+ LED Un - zelend - indikace napdjeciho napéti.

« LED STATUS - Cervend - indikace stavu jednotlivych kanald.
Indikace pamétové funkce:
zapnutad - LED 3x problikne.
vypnutd - LED 1x dlouze zasviti.

« Manual control is performed by pressing the PROG button for less than 1s.
- Programming is performed by pressing the PROG button for more than 1s.

In the programming and operating mode, the LED on the component lights up at the same time

each time the button is pressed - this indicates the incoming command.

-+ Manuélni ovladni se provadi stiskem tlacitka PROG < 1s.
« Programovanf se provadi stiskem tlacitka PROG > 1s.

LED na prvku - indikuje tim pfijem povelu.

Functions and programming with RF transmitters / Funkce a programovani RF ovladaci

V programovacim a mazacim rezimu pfi kazdém stisku tla¢itka ovladace soucasné dlouze zasviti

Function button / Funkce tlacitko

o
1x  proG >1s

Description of button / Popis funkce tlacitko

1]

Programming / Programovani

The output contact will be closed by pressing the button and opened by releasing

the button.

For the correct execution of individual commands (press = closing / releasing the
button = opening), the time delay between these commands must be a min of .

1s (press - delay 1s - release).

Press of programming but-
ton on receiver RFSA-61M/
Ml (66M/MI) for 1 second will
activate receiver RFSA-61TM/MI
(66M/MI) into  programming
mode. LED is flashing in 1s in-
terval.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na RF prvku RFSA-6TM/MI
(66M/MI) na dobu 1s se uvede
prvek do programovaciho re-
Zimu. LED blikd v intervalu 1
vtefiny.

Vystupnf kontakt stiskem tlacftka sepne, uvolnénim tlacitka rozepne.

Pro spravné vykonani jednotlivych povell (stisk = sepnuti / uvolnénf tla¢itka = ro-

- uvolnéni).

Select and press one button
on wireless switch, to this but-
ton will be assigned function
Button.

Stisk Vdmi zvoleného tlacitka
na RF ovladac¢i prifadi funkci
tlacitko.

{ ]
1x  proG <1s

zepnuti) musi byt ¢asova prodleva mezi témito povely min. 1s (stisk — prodlevals

Press of programming but-
ton on receiver RFSA-61TM/MI
(66M/MI) shorter then 1 sec-
ond will finish programming
mode. The LED lights up accor-
ding to the pre-set memory
function.

Stiskem programovaciho  tla-
¢itka na prvku RFSA-6TM/MI
(66M/MI) na dobu kratsi nez 1
vtefina se ukon¢i programova-
ci rezim, LED zasvitf dle nasta-
vené pameétové funkce.

Function switch on / Funkce sepnout

=

]

Description of switch on / Popis funkce sepnout

The output contact will be closed by pressing the button.

Programming / Programovani

@
1x  proG >1

S

Press of programming but-
ton on receiver RFSA-61M/
MI (66M/MI) for 1 second will
activate receiver RFSA-61M/MI
(66M/MI) into  programming
mode. LED is flashing in 1s in-
terval.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na RF prvku RFSA-61M/MI
(66M/MI) na dobu 1s se uvede
prvek do programovaciho re-
Zimu. LED blikd v intervalu 1
vtefiny.

Vystupnf kontakt stiskem tlacitka sepne.

Two presses of your selected
button on the RF transmitter
assigns the function switch on
(must be a lapse of 1s between
individual presses).

Dva stisky Vémi zvoleného
tlacitka na RF ovladaci priradi
funkci sepnout (mezi jednotli-
vymi stisky musi byt prodleva
1s).

@
1x  prog < 1s

Press of programming but-
ton on receiver RFSA-61M/MI
(66M/MI) shorter then 1 sec-
ond will finish programming
mode. The LED lights up accor-
ding to the pre-set memory
function.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na prvku RFSA-61M/MI
(66M/MI) na dobu kratsi nez 1
vtefina se ukon¢f programova-
ci rezim. LED zasviti dle nasta-
vené pamétové funkce.
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Function switch off / Funkce vypnout

&)

Programming / Programovani

=

Description of switch off / Popis funkce vypnout

The output contact will be opened by pressing the button.

Press of programming but-
ton on receiver RFSA-61M/
M1 (66M/MI) for 1 second will
activate receiver RFSA-61M/MI
(66M/MI) into  programming
mode. LED is flashing in 1s in-
terval.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na RF prvku RFSA-6TM/MI
(66M/MI) na dobu 1s se uvede
prvek do programovaciho re-
zimu. LED blikd v intervalu 1
vtefiny.

Vystupnf kontakt stiskem tlacitka rozepne.

Three presses of your selected
button on the RF transmitter
assigns the function switch off
(must be a lapse of 1s between
individual presses).

TFi stisky Vami zvoleného tlacit-
ka na RF ovladaci priradi funk-
ci vypnout (mezi jednotlivymi
stisky musi byt prodleva 1s).

Tx

(
proG < 1s

Press of programming but-
ton on receiver RFSA-61TM/MI
(66M/MI) shorter then 1 sec-
ond will finish programming
mode. The LED lights up accor-
ding to the pre-set memory
function.

Stiskem programovactho tla-
¢itka na prvku RFSA-61M/MI
(66M/MI) na dobu kratsi nez 1
vtefina se ukon¢f programova-
cf rezim. LED zasviti dle nasta-
vené pamétové funkce.

Function impulse relay / Funkce impulsni relé

Tx

&l

Programming / Programovani

=

o
proG > 1S

Description of impulse relay / Popis funkce impulsni relé

The output contact will be switched to the opposite position by each press of
the button. If the contact was closed, it will be opened and vice versa.

Press of programming but-
ton on receiver RFSA-61M/
MI (66M/MI) for 1 second will
activate receiver RFSA-61M/MI
(66M/MI) into  programming
mode. LED is flashing in 1s in-
terval.

Stiskem programovactho tla-
¢itka na RF prvku RFSA-6TM/MI
(66M/MI) na dobu 1s se uvede
prvek do programovaciho re-
zimu. LED blikd v intervalu 1
vtefiny.

Four presses of your selected
button on the RF transmitter
assigns the function impulse
relay (must be a lapse of 1s be-
tween individual presses).

Ctyfi stisky Vami zvoleného
tla¢itka na RF ovladaci pfifa-
di funkci impulsni relé (mezi
jednotlivymi  stisky musi byt
prodleva 1s).

Tx

[ ]
proG < 1s

Vystupnf kontakt se kazdym stiskem tlacitka pfepne na opacny stav. Pokud byl
sepnuty - rozepne, pokud byl rozepnuty - sepne.

Press of programming but-
ton on receiver RFSA-61M/MI
(66M/MI) shorter then 1 sec-
ond will finish programming
mode. The LED lights up accor-
ding to the pre-set memory
function.

Stiskem programovaciho tla-
Citka na prvku RFSA-6TM/MI
(66M/MI) na dobu kratsi nez 1
vtefina se ukonc¢i programova-
ci rezim. LED zasvitf dle nasta-
vené pamétové funkce.

Funcion delayed off / Funkce zpozdény navrat

Tx

v &1l

Programming / Programovani

=

prOG > 18

Description of delayed off / Popis funkce zpozdény navrat

The output contact will be closed by pressing the button and opened after the

set time interval has elapsed.

Press of programming but-
ton on receiver RFSA-61M/
MI (66M/MI) for 1 second will
activate receiver RFSA-61TM/MI
(66M/MI) into programming
mode. LED is flashing in 1s in-
terval.

Stiskem programovaciho  tla-
¢itka na dobu 1 vtefiny na prv-
ku RFSA-6IM/MI (66M/MI) se
RF prvek uvede do programo-
vacitho rezimu. LED problikdva
ve vtefinovych intervalech.

Assignment of the delayed off
function is performed by five
presses of the selected button
on the RF transmitter (must be
alapse of 1s between individu-
al presses).

Pozadované pfifazeni funkce
zpozdény névrat se provede
5-ti stisky zvoleného tlacitka na
RF ovladaci (mezi jednotlivymi
stisky musi byt prodleva 1s).

1x

@
PROG > 55

Vystupni kontakt stiskem tlacitka sepne / rozepne po uplynuti nastaveného ¢a-
sového intervalu.

Press of programming button
longer then 5 seconds, will
activate actuator into timing
mode. LED flashs 2x in each
1s interval. Upon releasing the
button, the delayed return
time starts counting.

Stisk programovaciho tlacitka
deldi nez 5 vtefin uvede prvek
do ¢asovaciho rezimu. LED 2x
problikne ve vtefinovych inter-
valech. Po uvolnénf tlacitka se
zacne nacitat ¢as zpozdéného
navratu.
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t=2s...60min.

After the desired time has
elapsed (range of 2s..60min),
the timing mode ends by press-
ing the button on the RF trans-
mitter, to which the delayed
return function is assigned. This
stores the set time interval into
the actuator memory.

Po od¢asovani pozadovaného
¢asu (v rozmezi 2s..60min) se
¢asovaci rezim ukonci stiskem
tlacitka na RF ovladaci, ke kte-
rému je pfifazena funkce zpoz-
dény navrat. Tim se nastaveny
¢asovy interval ulozi do paméti
prvku.

Tx

proG < 1S

Press of programming button
on receiver RFSA-6TM/MI (66M/
MI) shorter then 1 second will
finish programming mode. The
LED lights up according to the
pre-set memory function.

Programovani  ukonci  stisk
programovaciho tla¢itka na
RF prvku RFSA-61IM/MI (66M/
MI), kratsi nez 1 vtefina. LED
zasviti dle nastavené paméto-
vé funkce.

Function delayed on / Funkce zpozdény rozbéh

1x

=

&l

Programming / Programovani

o
proG > 1s

The output contact will be opened by pressing the button and closed after the set

time interval has elapsed.

Press of programming button
on receiver RFSA-61M/MI (66M/
MI) for 1 second will activate
receiver RFSA-61M/MI (66M/MI)
into programming mode. LED is
flashing in Ts interval.

Stiskem  programovactho tla-
¢itka na dobu 1 vtefiny na RF
prvku RFSA-61IM/MI* (66M/MI)
se prvek uvede do programo-
vaciho rezimu. LED problikava
ve vtefinovych intervalech.

After the desired time has
elapsed (range of 2s..60min),
the timing mode ends by press-
ing the button on the RF trans-
mitter, to which the delayed
return function is assigned. This
stores the set time interval into
the actuator memory.

Po odc¢asovani pozadovaného
¢asu (v rozmezi 2s ... 60min) se
¢asovaci rezim ukoncf stiskem
tlacitka na RF ovladaci, ke kte-
rému je pfifazena funkce zpoz-
dény rozbéh. Tim se nastaveny
Casovy interval ulozi do paméti
prvku.

Description of delayed on / Popis funkce zpozdény rozbéh

Tx

o
proG < 1s

vého intervalu.

Assignment of the delayed on
function is performed by six
presses of the selected button
on the RF transmitter (must be
alapse of 1s between individual
presses).

Pozadované pfifazeni funkce
zpozdény rozbéh se provede
6-ti stisky zvoleného tlacitka na
RF ovladaci (mezi jednotlivymi
stisky musi byt prodleva 1s).

Press of programming button
on receiver RFSA-61M/MI (66M/
MI) shorter then 1 second will
finish programming mode. The
LED lights up according to the
pre-set memory function.

Programovani ukonci stisk pro-
gramovaciho tlac¢itka na prvku
RFSA-6IM/MI (66M/MI), kratsi
nez 1 vtefina. LED zasviti dle
nastavené pamétové funkce.

Tx

(]
PROG > 55

Vystupni kontakt stiskem tlacitka rozepne / sepne po uplynuti nastaveného ¢aso-

Press of programming button
longer then 5 seconds, will acti-
vate actuator into timing mode.
LED flashs 2x in each 1s inter-
val. Upon releasing the button,
the delayed return time starts
counting.

Stisk programovaciho tlacitka
delsi nez 5 vtefin uvede prvek
do ¢asovaciho rezimu. LED 2x
problikne ve vtefinovych inter-
valech. Po uvolnénf tlacitka se
zac¢ne nacitat Cas funkce zpoz-
déného rozbéhu.

Programming with RF control units / Programovani RF systémovymi prvky

RFSA-61M/MI RFSA-66M/MI ; f i
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address /

RFSA-61M/MI: the address listed on the front side of the actuator is used for programming and
controlling an RF actuator by control units.

RFSA-66M/MI: addresses listed on the front side of the actuator are used for programming
and controlling the actuator and individual RF channels by control units.

RFSA-61M/MI: pro programovan({ a ovladani prvku RF systémovymi prvky slouzi adresa, uve-
dend na predni strané prvku.

RFSA-66M/MI: pro programovani a ovladani prvku a jednotlivych kandll RF systémovymi prv-
ky slouzi adresy, uvedené na predni strané prvku.

addresses for individual
relays (channels) /

adresa

adresy pro jednotlivé relé
(kanaly)
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Delete actuator / Mazani prvku

By pressing the programming button on the actuator for 5 sec-
onds, deletion of one transmitter activates. LED flashs 4x in each
Is interval.

Pressing the required button on the transmitter deletes it from
the actuator's memory.

To confirm deletion, the LED will confirm with a flash long and
the component returns to the operating mode. The memory
status is not indicated. L
1X  proG > 58 Deletion does not affect the pre-set memory function. 1x proG > 85 @

Stiskem programovaciho tlacitka na prvku RFSA-61M/MI na dobu
5-ti vtefin se aktivuje mazanf jednoho ovladace (u RFSA-66M/MI
jen na zvoleném kanéle). LED 4x problikne ve vtefinovém inter-
valu.

Stisk tlacitka na ovladaci ho z paméti prvku vymaze.

Pro potvrzeni vymazéani LED dlouze problikne a prvek se vrati
do provozniho rezimu. Stav paméti nenf indikovan.

Mazani nema vliv na nastavenou pamétovou funkci.

Deleting one position of the transmitter / Mazani jedné pozice ovladace Deleting the entire memory / Vymazani celé paméti

By pressing the programming button on the actuator for 8 sec-
onds, deletion occurs of the actuator's entire memory. LED
flashs 4x in each 1s interval.

The actuator goes into the programming mode, the LED flashes
in 0.5s intervals (max. 4 min.). You can return to the operating
mode by pressing the Prog button for less than 1s. The LED
lights up according to the pre-set memory function and the
component returns to the operating mode.

Deletion does not affect the pre-set memory function.

Stiskem programovaciho tlacitka na prvku RFSA-6TM/MI na
dobu 8 vtefin se vymaze celd pamét prvku (u RFSA-66M/MI jen
na zvoleném kanale). LED 4x problikne ve vtefinovém intervalu.
Prvek prejde do programovaciho rezimu, LED blikd v 0.5s inter-
valech (max. 4 min.).

Navrat do provozniho rezimu provedete stiskem Prog tlacitka
na dobu kratsi nez 1s. LED zasviti dle nastavené pamétové funk-
ce a prvek se vréti do provozniho rezimu.

Mazani nema vliv na nastavenou pamétovou funkci.

Selecting the memory function / Volba pamétové funkce

Press of programming button on receiver RFSA-61M/MI (66M/MI)
for 1 second will activate receiver RFSA-61M/MI (66M/MI) into pro-
gramming mode. LED is flashing in s interval.

Stiskem programovaciho tla¢itka na dobu 1 vtefiny na RF prvku
RFSA-6TM/MI (66M/MI) se prvek uvede do programovaciho rezi-
mu. LED problikava ve vtefinovych intervalech.

Pressing the programming button on the RFSA-61M/MI (66M/MI)
receiver for less than 1 second will finish the programming mode,
this will reverse the memory function. The LED lights up accord-
ing to the current pre-set memory function. The set memory
function is saved.

Every other change is made in the same way.

. o Programovani ukon¢i stisk programovaciho tlacitka na prvku
RFSA-61M/MI (66M/MI), kratsi nez 1 vtefina, tim dojde ke zménée
Tx PROG > 15 Tx  proc <1s pamétové funkce na opacnou. LED zasvitf dle aktualné nastavené
pamétové funkce. Nastavend pamétova funkce se ulozi.
Kazda dalsi zména nastaveni se provadi stejnym zplsobem.
+Memory function on: « Zapnuta pamétova funkce:
- For functions 1-4, these are used to store the last state of the relay output before the supply - U funkei 1-4 slouzi pro ulozeni posledniho stavu vystupu relé pred vypadkem napéjeciho
voltage drops, the change of state of the output to the memory is recorded 15 seconds after napéti, zména stavu vystupu se do paméti zapise po 15s od zmény.
the change. - U funkci 5-6 se okamzité zapise do paméti cilovy stav relé po od¢asovani zpozdéni, po opé-
- For functions 5-6, the target state of the relay is immediately entered into the memory after the tovném pfipojeni napajeni se relé nastavi do cilového stavu.
delay, after re-connecting the power, the relay is set to the target state. - Vlypnuté pamétova funkce:
« Memory function off: Po opétovném pfipojeni napajeni relé ziistane vypnuto.

When the power supply is reconnected, the relay remains off.
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Technical parameters / Technické parametry

RFSA-61M/MI/230V  RFSA-61M/24V

RFSA- 66M/MI/230V

RFSA-66M/24V

Supply voltage: Napdjeci napéti: 110-230VAC/50-60Hz | 12-24V AC/DCSELV | 110-230VAC/50-60Hz | 12-24V AC/DC SELV

Apparent input: Pfikon zdanlivy: 2.7VA/cos 9 =0.6 - min. 2VA /max. 5VA -

Dissipated power: Pfikon ztratovy: 1.62W 0.8W min.0.5W/max.2.5W max. 1.8W

Supply voltage tolerance: Tolerance napéjeciho napéti: +10%

Output Vjstup

Number of contacts: Pocet kontakt: 3x switching / pepinaci (AgSn0,);
Ix switching / pepinaci (AgSn0,) 3x switching / spinaci (AgSn0,)

Rated current: Jmenovity proud: 16A/AC1 8A/ACI

Switching power: Spinany vykon: 4000 VA /AC1,384W /DC 2000VA/AC1

Peak current: Spickovy proud: 30A/<3s 10A/<3s

Switching voltage: Spinané napéti: 250V AC1/24VDC 250V AC1

Min. DC switching power: Min. spinany vykon DC: 500 mW 500 mW

Mechanical service life: Mechanické Zivotnost: 3x107 1x107

Electrical service life (AC1): Elektrickd Zivotnost (AC1): 0.7x10° 1x10°

RF, by command from transmitter: | RF povelem z ovladace: 866 MHz, 868 MHz, 916 MHz

Manual control: Manualni ovladani: button / tlacitkem PROG (ON/OFF)

Range in free space: Dosah na volném prostranstvi: upto/az200m

Output for RF antenna: Vystup pro anténu RF: SMA connector / konektor *
QOther data Dal3i idaje

Operating temperature:

Pracovni teplota:

-15°C...+50°C

Operating position: Pracovni poloha: any / libovolnd

Mounting: Upevnéni: DIN rail / DIN liSta EN 60715
Protection: Kryti: 1P20 from the front panel / z celniho panelu
Overvoltage category: Kategorie prepéti: M.

Contamination degree: Stupen znedisténi: 2

Connecting conductor cross-section (mm?):

Prifez piipojovacich vodicti (mm?) :

max. 1x2.5, max. 2x1.5 / with a hollow / s dutinkou max.1x2.5

Dimensions: Rozmér: 90x 17.6 x 64 mm 90 x 52 x 65 mm
Weight: Hmotnost: 684 173¢
Related standards: Souvisejici normy: EN 60669, EN 300220, EN 301489 R&TTE Directive, Order. No 426/2000 Coll. (Directive 1999/EC) /

EN 60669, EN 300 220, EN 301 489 smérnice RTTE, NV¢.426/2000Sb (smérnice 1999/ES)

* Max Tightening Torque for antenna connector is 0.56 Nm.

Attention:
When you instal iNELS RF Control system, you have to keep minimal distance 1 cm between each units.
Between the individual commands must be an interval of at least 1s.

Warning

* Max. utahovaci moment konektoru antény: 0.56 Nm.

Upozornéni:

Pfi instalaci systému iINELS RF Control musf byt dodrzend minimalni vzdalenost mezi jednotlivymi
prvky Tcm.

Mezi jednotlivymi povely musi byt rozestup minimalné 1s.

Varovani

Instruction manual is designated for mounting and also for user of the device. It is always a part of its packing. Instal-
lation and connection can be carried out only by a person with adequate professional qualification upon under-
standing this instruction manual and functions of the device, and while observing all valid regulations. Trouble-free
function of the device also depends on transportation, storing and handling. In case you notice any sign of damage,
deformation, malfunction or missing part, do not install this device and return it to its seller. It is necessary to treat
this product and its parts as electronic waste after its lifetime is terminated. Before starting installation, make sure
that all wires, connected parts or terminals are de-energized. While mounting and servicing observe safety regula-
tions, norms, directives and professional, and export regulations for working with electrical devices. Do not touch
parts of the device that are energized - life threat. Due to transmissivity of RF signal, observe correct location of
RF components in a building where the installation is taking place. RF Control is designated only for mounting in
interiors. Devices are not designated for installation into exteriors and humid spaces. The must not be installed into
metal switchboards and into plastic switchboards with metal door — transmissivity of RF signal is then impossible.
RF Control is not recommended for pulleys etc. - radiofrequency signal can be shielded by an obstruction, inter-
fered, battery of the transceiver can get flat etc. and thus disable remote control.

ELKO EP declares that the RFSA-61M/MI, RFSA-66M/MI type of equipment complies with Directives 2014/30/EU, 2011/65/EU, 2015/863/EU and
2014/35/EU. The full EU Declaration of Conformity is available at:

www.elkoep.com/wireless-switch-unit-multi-function-1-output-rfsa-61m

www.elkoep.com/wireless-switch-unit---6-outputs-rfsa-66m

ELKO EP, s.r.0., Palackého 493,769 01 Hole3ov, Vetuly, Czech Republic
Tel.: +420 573 514 211, e-mail: elko@elkoep.com, www.elkoep.com

Névod na pouziti je ur¢en pro montdz a pro uzivatele zafizeni. Navod je vzdy soucasti baleni. Instalaci a pripojent
mohou provadét pouze pracovnici s piislusnou odbornou kvalifikaci, pfi dodrzeni vsech platnych predpisu, ktefi se
dokonale seznamili s timto navodem a funkci prvku. Bezproblémova funkce prvku je také zavisla na predchozim
zpUsobu transportu, skladovani a zachazeni. Pokud objevite jakékoliv zndmky poskozeni, deformace, nefunkénosti
nebo chybéjici dil tento prvek neinstalujte a reklamujte jej u prodejce. S prvkem ¢i jeho ¢astmi se musi po ukoncenti
Zivotnosti zachazet jako s elektronickym odpadem. Pred zahdjenim instalace se ujistéte, ze viechny vodice, pfipoje-
né dily ¢i svorky jsou bez napéti. Pfi montézi a idrzbé je nutné dodrzovat bezpecnostni predpisy, normy, smérnice a
odbornd ustanoveni pro praci s elektrickymi zafizenimi. Nedotykejte se ¢asti prvku, které jsou pod napétim - nebez-
peci ohrozeni Zivota. Z divodu prostupnosti RF signalu dbejte na spravné umisténi RF prvkd v budové, kde se bude
instalace provadét. RF Control je ur¢en pouze pro montaz do vnitfnich prostor. Prvky nejsou ur¢eny pro instalaci do
venkovnich a vihkych prostor, nesmi byt instalovany do kovovych rozvadécti a do plastovych rozvadéci s kovovymi
dvefmi - znemozni se tim prostupnost radiofrekvenéniho signalu. RF Control se nedoporucuje pro ovladani pfistrojd
zajistujicich Zivotni funkce nebo pro ovlddani rizikovych zafizeni jako jsou napf. ¢erpadla, el. topidla bez termostatu,
vytahy, kladkostroje ap. - radiofrekvencni prenos muize byt zastinén prekazkou, rusen, baterie vysilace mize byt
vybita ap. a tim mGze byt dalkové ovladani znemoznéno.

PROHLASENI 0 SHODE

Timto ELKO EP, s.r.0 prohlasuje, ze typ zafizeni RFSA-61M/MI, RFSA-66M/MI je v souladu se smérnicemi 2014/30/EU, 2011/65/EU, 2015/863/EU
a2014/35/EU. UpIné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na internetovych strankdch:
www.elkoep.cz/spinaci-bezdratovy-prvek-multifunkeni---rfsa-61m

www.elkoep.cz/spinaci-bezdratovy-prvek---rfsa-66m

ELKO EP, s.r.0., Palackého 493, 769 01 Hole3ov, V3etuly, Ceské republika
Tel.: +420 573 514 211, e-mail: elko@elkoep.cz, www.elkoep.cz
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